
На модернизацию системы уйдет еще три дня, в зависимости от ситуации, она будет завершена
до следующей атаки Забузы. 

Наруто с нетерпением ждал обновления функций системы, он еще не знал, какие новые трюки
появятся! 

---

Саске, обильно потея, устало сел на землю и сильно ударил кулаком. 

«Почему даже Сакура научилась этому, а я еще нет!? Почему! Неужели я даже не так хорош,
как Сакура?» — Саске мысленно проклял себя.

В то же время он выплеснул свое недовольство ударом кулака за такое никчемное "я". 

— О, похоже, Сакура лучше всех контролирует чакру, — сказал Какаши.

Какаши подошел с тростью и удивленно посмотрел на сидящую на дереве Сакуру. 

«Неплохо, хотя и не так хорошо, как у Наруто и Саске, но, похоже, ей есть куда стремиться,» —
подумал Какаши.

Какаши, будучи джонином, естественно, сразу видел, для каких тренировок подходит Сакура и
в каком направлении она может развиваться, но волноваться в тот момент не стоило. 

«С другой стороны, Саске, разве это та грань, которой может достичь гений клана Учиха?» —
размышлял Какаши.

— Хм! Можешь не говорить, я и сам это знаю! — сказал Саске, когда заметил, как джонин
смотрит на него.

Саске снова встал и с новой силой устремился к стволу. 

Как последний представитель клана Учиха, он не должен быть обделён вниманием
окружающих! 

— Вперед, Саске! — закричала Сакура.

— Хмф, что бы ты ни делал, это бесполезно

Мужчина в шляпе посмотрел на ребят, тренирующихся в лесу, и с презрением отвернулся. 

— Чужаки, как они могут знать ужас Гато?

— Отец... 

---

Через час Саске снова потерпел неудачу. Хотя высота, на которую он поднялся, снова
увеличилась, он не мог удержаться в устойчивом положении и в любой момент мог упасть. 



— А-а-а... сволочь! Почему он до сих пор не работает? — Саске задыхался и, выплескивая
эмоции, оглядывал окрестности. 

В это время в лесу, кроме него, никого не было, лишь шелест листьев, раздуваемых ветром, да
тишина, 

Сакуру Какаши взял с собой, чтобы она потренировалась в ходьбе по воде. 

Что касается Наруто, то его не было с тех пор, как Какаши вернулся, и он не знал, куда тот
делся, чтобы поваляться. 

У Саске осталось мало чакры, он был измотан и нуждался в отдыхе. Саске повернулся и пошел
в сторону дома Тазуны. 

— Наруто? Этот мальчишка!

Когда Саске вернулся к дому Тазуны, он увидел Наруто, рыбачившего на улице. 

Видя, что Наруто так расслаблен, в то время как он так много работает, Саске не мог не
рассердиться, и когда он собирался идти дальше, его шаги непроизвольно остановились, и он
вспомнил, что сказал ему Наруто: «Если тебе стыдно проиграть мне, то постарайся отыграться
в следующий раз.»

«Саске, твое желание отомстить еще недостаточно сильно. Ты не можешь ничего отпустить,
поэтому у тебя нет квалификации, чтобы стать сильнее. Не смотри прямо на свои страхи, а то
всегда останешься на месте,» — подумал  Саске.

---

Наруто побеждал его снова и снова, а затем снова и снова совершенствовался, и всякий раз,
когда Саске казалось, что он вот-вот превзойдет Наруто, Наруто всегда мог придумать что-то
новое, чтобы снова победить его. 

В глазах Саске этот очень ленивый парень, у которого были плохие оценки по теории, но
который был так же одинок, как и он, стал горой, на которую он должен был равняться в своем
сердце. 

За годы обучения в школе ниндзя Саске, можно сказать, победил Наруто, как бы вынужденно
приняв участие в "Превращении", и его характер значительно улучшился.

Хотя Саске все еще холоден, но уже не так сильно, как раньше. 

«Наруто - это мой страх. Если я даже не смогу посмотреть ему в глаза, хватит ли у меня
смелости сражаться с этим человеком?» — подумал Саске.

Саске подошел к Наруто и сказал: — Наруто.

— Что случилось? Ты закончил свою тренировку? — Наруто не обернулся и продолжал
смотреть на воду, подперев подбородок рукой. 

Саске сел рядом с Наруто и спросил: — Нет, я пришел сюда, чтобы спросить тебя, как ты смог
полностью овладеть хождением по деревьям?



— Какие, по-твоему, у тебя преимущества перед Сакурой? — спокойно спросил Наруто у Саске.

Саске тщательно обдумал это и сказал: — Преимущества? У меня больше чакры, я освоил
несколько ниндзюцу, и мои физические навыки лучше, чем у нее. В плане обучения мы на
равных.

— Да, очевидно, что у тебя много преимуществ перед Сакурой, но она научилась ходить по
деревьям быстрее тебя, почему так? — сказал Наруто.

— Почему? — задумчиво переспросил Саске.

— Потому что у нее нет никого, кого она хотела бы убить прямо сейчас, поэтому она более
спокойна, когда тренируется, — объяснил Наруто.

— А что насчет тебя? О чем ты думал, когда тренировался? Ты думал о том, что надо сразу
выучить такую простую вещь, а потом уже практиковать более мощные ниндзюцу. Ты слишком
торопишься, Саске, —добавил Наруто.

— Я тороплюсь...

Саске вспомнил, каким он был, когда практиковал, и только злился, и никогда не
успокаивался, чтобы внимательно прочувствовать тонкие изменения чакры. 

«Значит, мой провал - это само собой разумеющееся,» — Саске рассмеялся про себя.

— Саске, посмотри на поверхность воды, похоже ли это на твое настроение? — Наруто бросил
камешек, и на поверхности воды появилась рябь. 

— Если ты успокоишься и внимательно прочувствуешь изменения в чакре, то сможешь встать
на воду. Будь подобен воде. Вода хороша тем, что питает все вещи и не соперничает со всеми
вещами. Если держать свой ум расслабленным, то он будет работать хорошо. Когда твой ум
спокоен, это также может помочь тебе эффективно использовать свои способности и
воспользоваться шансами. Таким образом, в какой бы ситуации ты ни оказался в будущем, ты
сможешь встретить ее спокойно, — сказал Наруто.

Наруто в этот момент был похож на философа, а Саске, слушавший его слова, сидел,
погрузившись в раздумья, неподвижно.
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